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Shabbos: Ta’am HaChaim  

Haazinu-Sukkos 5776

Haazinu, Sukkos and 

Shabbos: A Time of 

Ingathering 

Introduction 

This week is Parashas Haazinu and will 

be followed next week by Sukkos. What 

is interesting about the association 

between Haazinu and Sukkos is that 

Haazinu is basically the end of the 

Torah, where Moshe informs the Jewish 

people of what will occur when they do 

not follow the Torah. In a sense, 

Haazinu is the depiction of the End of 

Days and the Ultimate Redemption. 

Sukkos is referred to in the Torah as the 

Chag Haasif, and the Haftorah that we 

read on the first day of Sukkos is from 

Zechariah, where the prophet foretells 

the arrival of Moshiach and of the 

celebration of the Sukkos festival. Thus, 

Sukkos is a time of ingathering, and 

there are various aspects of ingathering 

that are reflected in Sukkos.  

Sukkos, the Time for Spiritual 

Ingathering 

One aspect of ingathering is that Sukkos 

is the time of the year when the farmers 

gather in the produce of the harvest, and 

this is a cause for joy. There is another 

ingathering, however, and this is the 

spiritual ingathering that occurs at this 

time of the year. It is said (Shemos 

34:22) vichag Shavuos taaseh lecho 

bikurei kitzir chitim vichag haasif 

tekufas hashanah, you shall make the 

Festival of Weeks with the first offering 

of the wheat harvest; and the Festival of 

the Harvest shall be at the changing of 

the year. The Sfas Emes (Sukkos) writes 

that the word tekufas can be interpreted 

as strength, as Sukkos is the strength of 

the year. The Sfas Emes writes that 

Sukkos is the sustenance of the entire 

year.  

Shemini Atzeres, Yosef and Shemiras 

HaBris 

Let us gain a better understanding of this 

idea. There are several words that the 

Torah uses for ingathering. One word is 

asifah and another word is atzeres. After 

the seven days of Sukkos we have 

Shemini Atzeres. The Sfas Emes writes 

that Shemini Atzeres corresponds to 

Yosef. It is said (Tehillim 96:12) yaaloz 

sadai vichol asher bo az yiraneinu kol 

atzei yaar, the field and everything in it 

will exult; then all the trees of the forest 

will sing with joy. The Medrash 

(Tanchumah Emor § 16) interprets this 

verse to be alluding to the Four Species 

that are taken on Sukkos. There is an 

interesting hint contained within the 

word atzei. The word atzei is an acrostic 

for the words tzaddik yesod olam, the 

righteous one is the foundation of the 

world. The Sefarim write that Yosef is 

referred to as tzaddik yesod olam, 

because Yosef resisted temptation from 

the wife of Potiphar. Thus, we see a 

direct association between Yosef and 

Sukkos. Furthermore, we find that when 
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Yosef was born, his mother Rachel 

declared (Bereishis 30:23) asaf Elokim 

es cherpasi, G-d has taken away my 

disgrace. We find a parallel to this 

wording when Yehoshua, who was from 

the tribe of Yosef, circumcised the 

Jewish People upon entering Eretz 

Yisroel. It is said (Yehoshua 5:9) 

vayomer HaShem el Yehoshua hayom 

galosi es cherpas Mitzrayim 

meialeichem vayikra shem hamakom 

hahu Gilgal ad hayom hazeh, HaShem 

said to Yehoshua, “Today I have rolled 

away the disgrace of Egypt from upon 

you.” He named that place Gilgal 

[Rolling], to this day. Regarding that 

incident of circumcision the prophet also 

uses the term rolling away, which is 

similar to asifah in the sense that 

something is being removed or 

concealed. Thus, we can suggest that 

Rachel was hinting to the fact that in the 

future a descendant of Yosef would 

remove the shame of being 

uncircumcised from the Jewish People. 

It can be said that Yosef represents 

Shemiras HaBris, the guarding of the 

covenant, and Sukkos is a time of 

strength that sustains us throughout the 

year. It is known that shemiras habris is 

what sustains the Jewish People, and 

will even be the herald of the Final 

Redemption.  

The Shabbos Connection 

In a similar vein, Shabbos is also an 

ingathering, as according to the Zohar, 

the blessing of the Shabbos sustains the 

whole week. Additionally, the Gemara 

(Shabbos 12a) states that if one visits 

someone who is ill on Shabbos, he 

should say Shabbos hi milizok urefuah 

kerovah lavo, though the Shabbos 

prohibits us from crying out, may a 

recovery come speedily. The Meor 

Anayim (Likuttim) offers a fascinating 

homiletic interpretation to this statement. 

He writes that normally one has to 

gather various herbs to create a 

medicine. Shabbos, however, is referred 

to as Shabbos Kallah and incorporates 

everything. Thus, on Shabbos one does 

not need to gather herbs from all over, 

and it is for this reason that the healing 

comes speedily. In conclusion, we see 

that Haazinu is the ingathering of the 

parshiyos of the Torah, Sukkos is the 

spiritual ingathering that is reflected 

through shemiras habris, and Shabbos is 

the time of ingathering that incorporates 

the week and the entire world within it. 

Shabbos in the Zemiros 

Yom Zeh LiYisroel 

Some opinions attribute the authorship 

of this Zemer to the Arizal.  

ָבת ְמנּוָחה ֲהָנָחה, שַׁ ח וַׁ  and ,ְוִיְקָרא ִלְדרֹוִרים, ֶרוַׁ

bring to the homeless ones relief and rest 

– Shabbos of contentment. Who are the 

homeless ones? Most Jews fortunately 

reside in a home. Nonetheless, we are all 

referred to as homeless, as the Maharal 

writes that exile is a displacement of the 

Jewish People. No matter what a Jew’s 

stature in exile, he must always 

acknowledge that until the Ultimate 

Redemption, we have not yet returned 

“home.” 
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Shabbos Stories 

False Testimony 

There were once three men, and their 

names were Reb Ezriel, Reb Anshel, and 

Reb Eliezer. The three were partners in a 

business. Reb Ezriel bought feathers and 

hides from Russia and Reb Anshel 

bought similar merchandise from 

Galicia. The third partner, Reb Eliezer, 

who was the son of the Belzer Rebbe, 

Reb Sholom, arranged financing for their 

ventures and kept the books, auditing all 

the expenses and income of their various 

transactions. 

For some time, all was well. Then, for 

some unknown reason, Reb Ezriel and 

Reb Anshel asked Reb Eliezer if they 

could see the books. 

“We would like to know where we 

stand,” they said. Reb Eliezer, however, 

refused to show them the ledgers, so the 

two decided to go to his father, the 

Belzer Rebbe, with their complaint and 

to see if he could adjudicate the matter. 

“I cannot be a judge in this matter,” the 

Rebbe told the men. “I am the father of 

the accused and I am therefore invalid to 

judge.” 

“Even so,” the two partners assured him, 

“we trust your decision even though you 

have an interest in the matter.” 

“Very well,” said the Rebbe. “But it is 

late, just before Minchah and there is no 

time to hear all the details. For now, let 

me quickly tell you a story that relates to 

this situation. 

The Rebbe began, “There were once two 

brothers, one rich and one poor. The rich 

brother had a daughter who was of 

marriageable age, and the poor brother 

had a son who was a fine Talmud 

Chacham of the same age. It seemed 

natural, therefore, that when the rich 

brother had rejected the many offers of 

marriage for his daughter, the shadchan 

(marriage broker) urged him to take his 

nephew, (the poor brother’s son) as a 

son-in-law. The rich brother agreed and 

the two were married. 

The young man, Yisroel, soon found life 

under his father-in-law’s roof very 

uncomfortable. Neither his wife nor 

father-in-law appreciated his occupation 

with Torah study and would have 

preferred that he involve himself in 

business. The situation became tense, so 

Yisroel decided to leave and become a 

melamed (teacher), for the sake of peace 

for all involved. 

Yisroel traveled far, to an isolated 

village and there became the melamed 

for the children of a chassid of the Baal 

Shem Tov. In time, the chassid took a 

trip to visit his Rebbe. 

Just as he was about to depart with a 

group of other chassidim, Yisroel asked: 

“Can you kindly mention me to your 

Rebbe? I have a difficult personal matter 

that is a great burden. Perhaps the Baal 

Shem Tov will have some advice for 

me.” 

Yisroel’s employer did indeed mention 

his name to the Baal Shem, and returned 

home with an urgent message. "As soon 
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as we mentioned your name to the 

Rebbe, he became quite upset. He told 

us to advise you to immediately return to 

your home. The Rebbe’s words were, 

‘Reb Yisroel's return involves a serious 

matter regarding his wife.’' We didn’t 

even know you were married?”  

“It is a painful story so I did not share it 

with you,” he answered. 

Yisroel was skeptical. He questioned the 

Chassidim, “How would the Rebbe 

know of me? How does he even know 

I’m married?” “Never mind,” they 

insisted. “If the Baal Shem Tov was so 

adamant about your returning home, you 

must do as he says. He told us that he 

looked at the root of your soul and found 

a danger present. You must not delay. 

You should leave immediately.” 

“How can I go home?” Reb Yisroel 

answered. “My belongings are here and 

besides, I don’t have any money for the 

journey.” The chassidim wouldn’t take 

‘no’ for an answer. They all quickly 

contributed funds to hire a wagon and 

driver to take Yisroel home and helped 

Reb Yisroel gather his few belongings 

and load the wagon. 

“What am I doing?” he thought to 

himself as the wagon bumped along the 

dirt road. “I wonder if the Chassidim 

were just trying to get rid of me. I 

wonder if they even mentioned my 

named to the Baal Shem Tov. How 

could he know about me?” Such 

thoughts filled his mind as he traveled. 

He had thoughts of stopping the wagon 

and turning around, but the urgent words 

of the Baal Shem Tov disturbed him 

greatly. Finally he arrived at his 

hometown. As the wagon came to a stop 

in front of his house, he hesitated. He 

finally summoned the courage to knock 

on the door. A strange man answered the 

door. “What do you want?” the man 

asked. “Is Reb Yisroel’s wife at home?” 

“She is no longer Reb Yisroel’s wife, 

and she doesn’t live here. In fact, she is 

planning to get married in two days.” 

Reb Yisroel was shocked. He had never 

divorced his wife. How could she get 

married again? He now understood the 

urgency of the Baal Shem Tov's words. 

The first thing he must do was to prevent 

his wife from marrying another man. But 

how? Reb Yisroel went to the Beis 

Medrash and sat down to think. As he 

sat, he overheard several of the local 

beggars talking about the impending 

wedding. “I can’t wait for the feast. It 

will no doubt be lavish because the 

bride’s father is certainly rich.”  

Yisroel then knew what he had to do. He 

went immediately to the town Rabbi's 

home. He related his story, insisting that 

he had never sent his wife a divorce. 

The town Rabbi did indeed remember 

and he believed Yisroel. “Please stay 

here while I go to your father-in- law 

and discuss this matter.” 

Reb Yisroel’s father-in-law had been 

deceived by an unscrupulous, traveling 

darshan (speaker). The darshan had 

come to town and realized the rich man's 

great despair because his daughter had 
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been deserted by her husband. So he 

approached the girl’s father and said, “In 

my travels, I’ve met your son- in-law 

and we became friends. I’m quite sure 

that I can get him to divorce your 

daughter. Just give me power of attorney 

to act on your behalf and I will take care 

of everything.” 

“That would be wonderful! And you can 

be sure that I will pay you well for your 

kindness,” the rich man told the darshan. 

The darshan quickly traveled to another 

small town some distance away, where 

he was not known. There he found three 

men of questionable character and 

honesty who were willing go along with 

his ruse for a profit. The darshan then 

went to a Bais Din (Jewish court), 

claiming that he had recognized a man at 

the local inn who was sought for 

abandoning his wife. “His name is 

Yisroel and he refuses to give his wife a 

divorce. Her father has asked me to force 

him to give a divorce at any cost.” 

The Bais Din was convinced by the 

darshan’s story. They had the man in the 

inn (one of the three conspirators) 

apprehended and brought before them. 

After some “coaxing,” the man admitted 

that he was the husband that had 

deserted his wife. Then, the two false 

witnesses (the other two conspirators) 

were brought to testify that they also 

knew the man to be the alleged Yisroel, 

the runaway husband of the rich man's 

daughter. The Bais Din managed to 

extract a divorce, which they gave to the 

darshan, having the power of attorney of 

the rich man. 

The darshan returned to the rich man 

with the prized bill of divorce. 

“How can I repay you for all your 

efforts?” the rich man asked. 

“I do not want any money,” said the 

darshan. “I was just doing a kindness. 

However, I would appreciate the 

opportunity to introduce an eligible 

young man to your daughter. That is all I 

ask.” 

The eligible young man just happened to 

be the darshan’s son, and he made a 

favorable impression on the family. The 

wedding date was set and plans were 

made. 

Once the real Yisroel spoke to the town 

Rabbi, the Rabbi, accompanied by the 

local police, marched to the rich man's 

home. The Rabbi explained Yisroel's 

story and accused the darshan and his 

son of fraud. The police promptly took 

the two scoundrels to jail. The rich man 

realized that he had been deceived but 

was very happy that the plot has been 

foiled in time. Yisroel found that his 

wife had meanwhile deeply regretted her 

unloving behavior towards her husband, 

and she begged Yisroel remain as her 

husband.  

“And,” concluded the Belzer Rebbe, 

“they did live happily thereafter. Do you 

know why I told you this story?” he 

asked the two men before him. “You, 

Reb Anshel, and you, Reb Ezriel, were 

the two brothers and my son Eliezer was 

Reb Yisroel in a former life. You two 

owe him a great deal for the shame and 
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discomfort he suffered. I suggest that 

you increase his share of the earnings 

and I am sure he will show you the 

books.”  

The People of Brisk Wait for the Rav 

to Start Kol Nidrei 

One Yom Kippur as the people of Brisk 

waited to start the Holy Tefillah of Kol 

Nidrei, the Rav, Rav Binyomin Diskin 

the father of Reb Yehoshua Leib Diskin, 

was still not in Shul. This was very 

strange considering Rav Binyomin’s 

timeliness and his deep consideration for 

not causing Tircha DiTzibura. 

The Gabbai was quickly dispatched to 

the Rav’s house to see what was causing 

the delay. Upon entering the house, the 

Gabbai was astonished to find Rav 

Binyomin sitting over a Mishnayos 

learning with his young son. “Moreinu 

ViRabbeinu,” said the Gabbai, “The 

whole tzibbur is waiting for the Rav to 

start Kol Nidrei and he is sitting and 

learning Mishnayos with his little 

child?!” 

Rav Binyomin burst our crying and he 

said, “I made a Cheshbon HaNefesh for 

the Yom HaDin and realized that I need 

many zechusim to be acquitted in my 

Din. I searched for a great mitzvah 

powerful enough to tip the scales all by 

itself and I could not find a better 

mitzvah that sitting and learning with my 

young child.” 

Parshas Beshalach: Rav Asher’le 

MiRiminov - How A Man Supports 

His Wife 

One time a Chasid and his despondent 

wife came to Rav Asher’le MiRiminov. 

The wife claimed that her husband did 

not make a decent living because he was 

so worried about onaah, accurate scales, 

and every other minute halacha. The 

wife complained that he had no right to 

be such a big tzaddik while his wife and 

children were starving. 

Rav Asher’le MiRiminov answered that 

the obligation of supporting one’s wife is 

derived from the passuk (Beshalach 

16:16), “Ish laasher biohalo tikachu,” 

each man should take Man back to his 

home. The Manna in the midbar, said 

Rav Asher’le, was acquired with pure 

righteousness without the slightest trace 

of impropriety. Similarly in a Kesuba it 

is written, “Viafarnes yaschi bikushta,” I 

will support you honestly. A man is not 

responsible to break or even slightly 

bend the laws of honesty and business 

ethics as the Torah prescribes it, to 

support his wife. The extent of his effort 

and obligation is where the legal bounds 

are drawn. The rest is up to HaShem. 

(Iturei Torah) (www.revach.net) 

Shabbos in Halacha  

 Kneading - לישה

5. Improving Upon an Existing 

Mixture 

 

Summary 

 

Improving upon an existing mixture can 

also fall under the category of kneading. 

Adding solids to a completed mixture is 

http://www.revach.net/
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deemed to be kneading. A loose mixture 

may be thickened – only in cases of 

necessity – by employing a shinui for 

each step of the process. If the mixture 

will remain loose even with the added 

solids, it may be thickened (with the 

proper shinuim) in all circumstances. 

Solids may always be added to a thick 

mixture, but it must be restored with a 

shinui.  

 

Liquids may be added to any mixture – 

without a shinui – but only if all its 

particles have already been fully 

blended. (If not, the proper shinuim must 

be used. If the final product will remain 

a thick mixture, this is permitted only in 

cases of necessity.) 

 

Two loose mixtures or two thick 

mixtures may be combined without any 

shinui. Combining a loose mixture with 

a thick mixture requires a shinui. If the 

combination will be a thick mixture, it is 

permitted only in cases of necessity.  
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